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OPTICAL ART

Digital Cinema Naming Convention

Die DCNC ist ein verbindliches Benamungsschema fiir DCPs. Fiir uns sind meist die ersten 14
Zeichen des Film/Spot Titels entscheidend und der Rest wird von uns festgelegt. Beispiele fiir
Film- bzw. Spot-Titel:

BENANDJERRYS35_ADV_F_DE-XX_DE_51_2K_20220504_OA_IOP_OV
Mittagsstunde_FTR_S_DE-XX_DE_51_2K_PC_20220713_OA_IOP_OV
Rheingold_FTR_F_DE-de_DE_51_2K_WR_20220915_OA_SMPTE_OV
Wonderland_FTR-25_S_DE-XX_DE_51_4K_NULL_20230817_OA_IOP_OV
SultanasDream_FTR_F_EN-XX_INT_51_4K_NULL_20230918_OA_IOP_OV
BUCHSPAZIERER_FTR_S_DE-XX_DE_51_4K_SC_20240617_OA_IOP_OV

Hier eine Ubersicht, aus welchen Teilen sich der Name eines DCPs zusammensetzt:

Studio

Facility

2-3 characters, identifies the
facility that created the CPL

Film Title Projector Aspect Ratio el e

First 2-4 = audio language

Next 2-4 characters after hyphen = subtitle
language (XX = No subtitles)

(See ™

2-4 characters, identifies
the content owner

14 Characters MAX. F = Flat

S = Scope

C = Full Container

If the image is letterboxed or
pillarboxed, the optional number
after the hyphen reflects the interior

* Do not note "3D" unless 3D is
part of the film's title

+ Words should be scparated by
initial caps: MovieTitle.

anguage Codes”) (See "Studio Codes") (See "Facility Codes")

If present, next characters indicate CCAP

(e 3 a QCAP. .
« If film is a sequel with a aspect ratio. : 1 et e e Resolution Date Standard
e et Lower case text indicates burned in subtitles, s
nl_]mcra s ~ upper case text indicates subtitles rendered in
without a hyphen: Mo(\f]e'l'lﬂel server/projector. iﬁ YYYYMMDD IOP = Interop
* Do not use acronyms LOTR - SMPTE = SMPTE
Lord of the Rings - NOT OK, o : If 3D, add "-3D"
abbreviations are OK). [5!3; Proljector”f)\spea RaHos (See “Open and Close ) §mee e ;:0 (see "Creation :
and Resolution onger goes here) Date") (See "Standard")

'

"
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vy

MovieTitle_TLR-1-Temp-RedBand-Chain-3D-4fl-48-DVis_F-133_EN-EN-OCAP_US-GB_IAB-HI-VI-DBOX-51_2K_ST_20190103_Facility_IOP-3D_OV

Content Type

FTR = Feature

EPS = Episode

TLR = Trailer

PRO = Promo

RTG = Rating Tag

(RTG-F = Rating Tag for Feature
RTG-T = Rating Tag for Trailer)
POL = Policy Trailer

PSA = Public Service
Announcement

ADV = Advertisement

SHR = Short

XSN = Transitional

TST = Test

May include version number after hyphen

(see "Content Types")

Content Type Modifiers

If used, use in this order

Temp =Temp Version (without final picture or
sound)

Pre = Pre-release (Final picture and sound, but
without accessibility features)

RedBand = Special Rating Flag (use ONLY for
trailers with adult content)

Chain = Name-spemﬁc Theater Chain or Event (E.g.:
CinemaCon), if needed

3D =3D

2D = 2D version of content that also exists in 3D
4FL = The mastered luminance if there are multiple
versions distributed (e.g.: 351 [3.5 ft-L), 4fl, 6fl, etc)
48 = Frame rate when it is other than 24 (e.g. 18, 48,
60, etc.)

DVis = Dolby Vision content

HDR1 = DC1 HDR content

EC = Eclaircolor Identifier

(see "Content Modifiers")
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Audio Type

51=5.1

71=71

10 = Mono

20 = 2.0 Stereo (not LtRt)

MOS = Silent / NO SOUND

If present - use in this order separated by hyphens:
HI = Assisted Listening Track

VI = Audio Description Track

SL = Sign Language Track (video)

DBOX = Motion Simulator Format

IAB = Immersive Audio Bitstream (SMPTE $T2098-2) Profile 1
ATMOS = DEPRECATED (Label - use "IAB" if ATMOS)

AURO = DEPRECATED (Label and bitstream)
DTSX = DEPRECATED (Label and bitstream)

(see "Audio Config and Narrative Description Tracks")

Territory and Rating
DCNC

First 2-3 characters = Territory
Last 3 characters = Rating Chal’t
(See "Territory Codes" and "Ratings") V975

Weitere Infos gibt es unter:
https://registry-page.isdcf.com/illustratedguide/

OPTICAL ART Digital & Film GmbH
Waterloohain 6-8 - 22769 Hamburg - Tel +49 (0)40 51 110 51 - Geschdftsfiihrer: Benjamin Wiipper

Package Type

Bei weiteren Fragen stehen wir lhnen gerne zur Verfiigung.



